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SPORAZUM AKP-EU IZ COTONOUJA

SKUPINA AFRIvéKIH, KARIBSKIH SVET
IN PACIFISKIH DRZAV EVROPSKE UNIJE

Bruselj, xxx 2019

ACP/xxx/19 ACP-UE xxx/19

SKLEP AKP-EU

Zadeva: Osnutek sklepa st. xx/2019 Odbora veleposlanikov AKP-EU o sprejetju

prehodnih ukrepov na podlagi ¢lena 95(4) Sporazuma o partnerstvu AKP-EU
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Osnutek

SKLEP §t. [X]/2019

ODBORA VELEPOSLANIKOV AKP-EU

z dne [vstaviti datum]

o sprejetju prehodnih ukrepov na podlagi ¢lena 95(4) Sporazuma o partnerstvu AKP-EU

ODBOR VELEPOSLANIKOV AKP-EU JE —

ob upostevanju Sporazuma o partnerstvu med c¢lanicami skupine afriskih, karibskih in pacifiskih
drzav na eni strani ter Evropsko skupnostjo in njenimi drzavami ¢lanicami na drugi! ter zlasti ¢lena

15(4) in ¢lena 16(2) v povezavi s ¢lenom 95(4) Sporazuma,

ob upoStevanju naslednjega:
(1) Sporazum o partnerstvu AKP-EU je bil podpisan v Cotonouju dne 23. junija 2000, zacel
veljati 1. aprila 2003 in se bo uporabljal do 29. februarja 2020.

(2) V skladu s prvim pododstavkom c¢lena 95(4) Sporazuma o partnerstvu AKP-EU so se
septembra 2018 zacela pogajanja o novem sporazumu o partnerstvu AKP-EU. Ker novi
sporazum ne bo pripravljen za uporabo do datuma prenehanja veljavnosti sedanjega pravnega

okvira, je treba sprejeti prehodne ukrepe.

(3) Drugi pododstavek ¢lena 95(4) Sporazuma o partnerstvu AKP-EU doloc¢a, da Svet ministrov

sprejme morebitne potrebne prehodne ukrepe, dokler ne za¢ne veljati nov sporazum.

(4) Svet ministrov AKP-EU je v skladu s ¢lenom 15(4) Sporazuma o partnerstvu iz Cotonouja
23. maja 2019 prenesel pooblastila za sprejetje prehodnih ukrepov na Odbor veleposlanikov

AKP-EU?.

Sporazum (UL L 317, 15.12.2000, str. 3), kakor je bil spremenjen s sporazumom, podpisanim v Luxembourgu
25. junija 2005 (UL L 209, 11.8.2005, str. 27), in s sporazumom, podpisanim v Ouagadougouju 22. junija 2010
(UL L 287,4.11.2010, str. 3).
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(5) Zato je primerno, da Odbor veleposlanikov AKP-EU sprejme odlocitev na podlagi ¢lena 95(4)
Sporazuma o partnerstvu AKP-EU, da se uporaba vseh dolo¢b Sporazuma o partnerstvu AKP-
EU, podpisanega v Cotonouju 23. junija 2000, podaljsa do 31. decembra 2020 ali do zacetka

veljavnosti ali zaCasne uporabe novega Sporazuma o partnerstvu med Unijo in drzavami

AKP, Ce ta nastopi pred 31. decembrom 2020 — SPREJEL NASLEDNIJI SKLEP:

Clen 1

Uporaba vseh dolo¢b Sporazuma o partnerstvu AKP-EU, podpisanega v Cotonouju dne 23. junija
2000, se podaljsa do 31. decembra 2020 ali do zacetka veljavnosti ali zacasne uporabe novega
Sporazuma o partnerstvu med Unijo in drzavami AKP, ¢e ta nastopi pred 31. decembrom 2020.

Clen 2

Ta sklep zacne veljati xxx 2020.

V [Bruslju], [datum].

Za Odbor veleposlanikov AKP-EU

Sklep §t. 1/2019 Sveta ministrov AKP-EU z dne 23. maja 2019 o prenosu pooblastil za odlocitev o sprejetju
prehodnih ukrepov na podlagi ¢lena 95(4) Sporazuma o partnerstvu AKP-EU na Odbor veleposlanikov AKP-EU
[2019/920] (UL L 146, 5.6.2019, str. 114).
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